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referitor la proiectul de Ordonanţă de urgenţă privind
fabricarea, reambalarea, comercializarea, importul, exportul,

utilizarea şi prestarea de servicii cu produse de protecţie a
plantelor pe terîtoriul României

Analizând    proiectul    de    Ordonanţă    de    urgenţă    privind
fabricarea,   reambalarea,   comercializarea,   importul,   exportul,
utilizarea şi prestarea de servicii cu produse de protecţie a plantelor
pe   teritoriul   României,    transmis    de    Secretariatul    General    al
Guvemului, cu adresa nr.  188 din 29.09.2025 şi înregistrat la Consiliul
Legislativ cu nr. D788/29.09.2025,

CONSILIUL LEGISLATIV

În temeiul art. 2 alin. (1) lit. a) din Legea ri. 73/1993, republicată,

şi al  art.  29  alin.  (3)  din Regulamentul de organizare şi fimcţionare a
Consiliului Legislativ,

Avizează  favorabil  proiectul  de  ordonanţă  de  urgenţă,  cu
următoarele observaţii şi propuneri:

1. Proiectul de ordonanţă de urgenţă are ca obiect reglementarea
activităţilor  desfăşurate  cu  produse  de  protecţie  a  plantelor  de  către
operatori pe teritoriul  României,  controalele  oficiale  şi  alte  activităţi
oficiale  privind  fabricarea,  reambalarea,  comercializarea,  importul,
exportul,  utilizarea  şi  prestarea  de  servicii  cu  produse  de protecţie  a
plantelor, în vederea implementării unui sistem de control oficial pentru
verificarea  respectării   cerinţelor  prevăzute   de   Regulamentul   (UE)
2017/625  al  Parlamentului  European  şi  al  Consiliului  din  15  martie
2017  privind  controalele  oficiale  şi  alte  activităţi  oficiale  efectuate
pentm  a asigura aplicarea legislaţiei privind  alimentele şi furajele,  a
nomelor privind sănătatea şi bunăstarea animalelor, sănătatea plantelor
şi produsele de protecţie a plantelor, de modificare a Regulamentelor
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(CE)  nr.   999/2001,   (CE)  nr.   396/2005,   (CE)  nr.   1069/2009,   (CE)
nr.1107/2009, (UE) nr.1151/2012, (UE) nr. 652/2014, (UE) 2016/429

şi  (UE)  2016/2031  ale  Parlamentului  European  şi  ale  Consiliului,  a
Regulamentelor (CE) nr.1/2005 şi (CE) nr.1099/2009 ale Consiliului
şi a Directivelor 98/58/CE,  1999/74/CE, 2007/43/CE, 2008/119/CE şi
2008/120/CE  ale  Consiliului  şi  de  abrogare  a  Regulamentelor  (CE)
nr. 854/2004  şi  (CE)  nr.  882/2004  ale  Parlamentului  European  şi  ale
Consiliului,   precum   şi   a   Directivelor   89/608/CEE,   89/662/CEE,
90/425/CEE,   91/496/CEE,   96/23/CE,   96/93/CE   şi   97/78/CE   ale
Consiliului şi a Deciziei 92/43 8/CEE a Consiliului.

Totodată,   ^m   urma   adoptării   prezentului   proiect,   se   propune
abrogarea  actualelor  reglementări  ^m  domeniu,  respectiv:   Ordonanţa
Guvemului nr. 4/1995 privind fabricarea,  comercializarea şi utilizarea
produselor de uz fitosanitar pentm combaterea bolilor,  dăunătorilor şi
buruienilor în agricultură şi silvicultură, cu modificările şi completările
ulterioare,  Ordonanţa  Guvemului  nr.  41/2007  pentm  comercializarea
produselor  de  protecţie  a  plantelor,  precum  şi  pentm  modificarea  şi
abrogarea unor acte nomative din domeniul fitosanitar, cu modificările
şi  completările  ulterioare,  precum  şi  anumite  articole  din  Ordonanţa
Guvemului nr.  38/2007 privind importul în România al produselor de
protecţie a plantelor şi al mostrelor, ajutoarelor şi donaţiilor de produse
de protecţie a plantelor din ţări terţe, aprobată cu modificări prin Legea
nr.   203/2018   şi   din   Hotărârea   Guvemului   nr.   1230/2012   privind
stabilirea  unor  măsui  pentm  aplicarea  prevederilor  Regulamentului
(CE) nr.1107/2009 al Parlamentului Euopean şi al Consiliului din 21
octombrie 2009 privind introducerea pe piaţă a produselor fitosanitare şi
de abrogare a Directivelor 79/117/CEE şi 91/414/CEE ale Consiliului.

Potrivit  Notei  de  fundamentare,  prin  adoptarea  prezentului
Ţ}Koiest, s,e a:ie ^Tn vedere ca „produsele de protecţie a plantelor să f ie
utilizate numai de către utilizatorii profiesioirişti instruiţi Şi califiicaţi;
comercializ,area Şi utilizarea produselor de protecţie a plantelor să se
desfăşoai.e în condiţii de siguranţă, asflel încâi riscurile asociate să fie
reduse la maxi]mim; instituirea normelor de efiectuare a coitiroalelor
oficiale pentru a răspmde pericolelor şi riscu]-ilor pe cc[re le-ar putea
prezenta produsele de protecţie a plantelor, fabrica].ea, reambalarea,
comercializarea, importul, exportul, utili-za].ea şi presta].ea de seivicii
cu produse de protecţie a plcmtelor, în scopul de a asigura utilizarea
sigu].ă şi sustenabilă  a  acestora şi  de  a  combate  comerţul ilegal  c;u
acestea,  precum  Şi  adoptarea  măsu].ilor  în  caz  de  neconf;ormitate,
prevăzute în Regulamentul (UE)  2017/625 ;  stabili]-ea scmcţiuirilor sau
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actualizarea sa]icţiu]rilor f inancia].e pentru ^mcălcarea normelor pi.in
practici îmşelătoare sau frauduloase,  în funcţie  de  gravitatea fic[ptei;
reglementarea  actiyităţilor  de  rea]nbalc[].e  Şi  export  prin  instituirea
cerinţelor  de  control  oficial  pentru  a  se  asigura  că  produsele  de
protecţie a pla]tielor neautorizate destinate exportului sunt exportate
efiectiv din Româ]ria, astf;el cum se prevede la articolul 28 alineatul (2)
litera d) din Regulamentul (CE) nr.  1107/2009, actualiz.area legislc[ţiei
naţionale privind combaterea comerţului ilegal cu pi.oduse de protecţie
a plc[]tielor, pi.ecum şi exportul ca urinare a recoinandăi.ilor misiunii
de evalua].e efiectuată de Comitetul peitiru Chimicale Şi BioteJmologii
^m   pi.ocesul   aderă].ii   României   la   Organizaţia   de   Coopera].e   şi

Dezwolta].e Economică' .
Totodată, se preconizează reglementarea unor proceduri aferente,

ŢespecriN.. „modelul certif icatului de abilitare import, certif icatului de
export Şi al certificaielor de în].egistrare ; condtţtile privind orgairiza].ea
Şi fmcţioiw.ea depoz.itului f itof ia].maceutic şi a f itof t].maciei; cerinţele
pe ccL].e trebuie să le ^mdeplinească depoz.itele şi spaţtile de depoztiare^m vederea  utilizării ^m sigurc[nţă a produselor de protecţie a pla]tielor;

procedura  de  efiectuare  a  coitiroalelor  oficiale  Şi  a  altor  actiyităţi
of iciale  pi-ivind f iabricarea,  reambalarea,  comercializ.area,  importul,
expoi.tul, utilizcL].ea, presta].ea de seiwicti şi depozitci].ea produselor de
protecţie a plcmtelor ; ii,ormele de i]ispecţie pent" produsele fiabricate
în vederea exportului, peitiru iiiportul şi circulaţia intracoinu]ritară a
produselor de protecţie a plcutieloi-" .

2. Precizăm că, prin avizul pe care îl emite, Consiliul Legislativ
nu se pronunţă asupra oportunităţii soluţiilor legislative preconizate.

3. În ceea ce priveşte titlul proiectului, subliniem că acesta se referă
la „fabricarea, reambalarea, comercializarea, importul, exportul, utilizarea
şi prestarea de servicii cu produse de protecţie a plantelor", aspecte care
sunt detaliate ^m cuprinsul Capitolelor 11 - VIII, iar la Capitolul IX se
prevede „Depozitarea în scopul reambalării, comercializării, utilizării
şi prestării de servicii cu produse de protecţie a plantelor".

Se  impune  revederea  titlului,  în  scopul  punerii  de  acord  cu
dispoziţiile proiectului.

4.  La  preambul,  cu  titlu  preliminar,  semnalăm  o  redactare
defectuoasă  a  acestuia  din  punct  de  vedere  al  respectării  regulilor
gramaticale,  cu  exprimări  care  nu  sunt  specifice  stilului  juridic  şi
nomativ şi cu utilizarea unor expresii repetitive şi prea generale, care
nu conferă acestuia o motivare corespunzătoare.



De asemenea, menţionăm că numeroase paragrafe debutează prin
folosirea   aceloraşi   sintagme,   cum   ar   fi   de   exemplu   „Luând   în
considerare" şi „Având în vedere".

Sugerăm, în consecinţă, utilizarea şi a altor temeni sau sintagme
în  locul  acestora,  precum:   „Întrucât",  „Deoarece",  În  considerarea
faptului că" etc.

La primul paragraf, pentru considerente de ordin nomativ, după
expresia  din  final  „cu  modificările  şi  completările  ulterioare",  se  va
insera   sintagma   „denumit   în    continuare   Regu]amentul    (UE)
2017/625".

La al treilea paragraf, pentru precizie, recomandăm completarea
sintagmei „recomandările misiunii de evaluare efectuată de Comitetul
pentm  Chimicale  şi  Biotehnologii  în  procesul  aderării  României  la
Organizaţia    de    Cooperare    şi    Dezvoltare    Economică"    cu    data
desfăşuării acesteia.

Menţionăm, totodată că, pentru respectarea art.  38  alin.  (3) teza
finală    din   Legea   nr.    24/2000,    republicată,    cu    modificările    şi
completările ulterioare, propunem eliminarea parantezelor, observaţie
valabilă pentru toate situaţiile similare din proiect.

Precizăm  că  al  cincilea  paragraf este  redactat  într-o  manieră
similară  cu  cel  de-al  patrulea  paragraf,  fiind  necesară  comasarea
acestora într-un singur paragraf.

La  al  şaptelea   paragraf,   semnalăm   că  titlul   actului  juridic
european  prevăzut  în  text  a  fost  deja  redat  la  primul  paragraf.  Ca
urmare, potrivit uzanţelor nomative, redarea titlului  acestuia nu mai
este  necesară,   iar  trimiterea  se  va   face  la  „Regulamentul   (UE)
2017/625".

La  al  optulea  paragraf, pentru  o redactare  specifică uzanţelor
nomative,  recomandăm înlocuirea expresiei „pericolelor şi riscurilor
unifom   recunoscute   pe   care   le-ar  putea   prezenta"   cu   sintagma
„pericolelor şi riscurilor pe care le-ar putea prezenta".

La al zecelea paragraf, pentru o exprimare adecvată în context,
recomandăm înlocuirea verbului „se face" cu verbul „se determină".

La al  unsprezecelea paragraf,  întrucât la prima menţionare în
text a actelor europene este necesară redarea titlului integral al acestora,
regulamentul   invocat   trebuie   redat,    astfel:    „Regulamentul    (CE)
nr.1107/2009   al  Parlamentului  European  şi  al   Consiliului  din
21 octombrie  2009  privind  introducerea  pe  piaţă  a  produselor
fitosanitare    şi    de    abrogare    a    Directivelor    79/117/CEE    şi
91/414/CEE    ale    Consiliului,    cu    modificările    şi    completări]e
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ulterioare".   Totodată,   sugerăm,   ca   la   o   menţionare   ulterioară   a
acestuia,  să  fie  precizată  doar  categoria  juridică,  numărul  şi  anul
adoptării.

La  al treisprezecelea  paragraf,  pentru  o  redactare  corectă  din
punct de vedere gramatical, este necesară reformularea acestuia, astfel:

„Ţinând seama de faptul că neadoptarea măsurilor propuse prin
prezenta ordonanţă de urgenţă generează urmări cu impact negativ în
ceea ce priveşte colectarea de informaţii, monitorizarea şi raportarea cu
privire  la  produsele  de  protecţie  a  plantelor  neautorizate,  inclusiv
comerţul  ilegal   cu   acestea,   cu  efecte   directe  asupra  securităţii   şi
siguranţei  alimentare  a  României,  iar  în  acelaşi  timp,  nu  se  poate
asigura o piaţă unică şi un comerţ eficace  cu ţările terţe în domeniul
produselor de protecţie a plantelor,".

La al şaisprezecelea  paragraf,  pentm  o  argumentare adecvată
contextului,    recomandăm    detalierea    sintagmei    „ar    conduce    la
îngreunarea activităţii operatorilor", în sensul  enumerării,  cu caracter
exemplificativ a respectivelor consecinţe.

La al şaptesprezecelea paragraf, pentm raţiuni normative şi o
exprim^are consacrată în domeniu, propunem următoarea redactare :

„In considerarea faptului că toate elementele prezentate vizează
interesul public general şi constituie situaţii de urgenţă şi extraordinare,
a  căror reglementare  nu  poate  fi  amânată,  se  impune  adoptarea  de
măsuri imediate,".

5.   La art.  1,  este de analizat dacă norma este corelată cu titlul
proiec^tului.

In acest context, precizăm că în titlu se face referire la operaţiunea
de  reambalare   a  produselor  de  protecţie   a  plantelor  pe  teritoriul
României,  deşi  anterior  acestei  operaţiuni  ar  trebui  să  fie  cea  de
ambalare,   dar   şi   cea   de   etichetare.   Menţionăm   că,   referitor   la
succesiunea   operaţiunilor   în   proiect,   la   Capitolul   111,   se   prevede
z477tbcz/czrecz  şz.  efz.c/tefcz7`eo,  jzecz77?Z)cz/o7~ecz  fiind  reglementată ulterior  în

cadrul Capitolului IV.
Ca urmare, apreciem că este necesar să se realizeze o corelare atât

între titlu şi conţinutul proiectului, cât şi între titlu şi norma de la
art.1, acolo unde este prezentat obiectul de reglementare al proiectului.

6. La art. 2 partea dispozitivă, pentru rigoare normativă, având
în  vedere  că  sunt  definiţi  atât  termeni  cât  şi  expresii,  recomandăm
înlocuirea    substantivului    „temenii"    cu    sintagma    „temenii    şi
expresiile".



La lit. c), pentru o completă informare, tri
european   se   va   reda,    astfel    „art.    53    din
nr.1107/2009   al  Parlamentului  European  şi
21 octombrie  2009  privind  introducerea  pe
fitosanitare    şi    de    abrogare    a    Directivel

iterea la actul juridic
Regulamentul    (CE)
al  Consiliului  din

piaţă  a  produselor
r    79/117/CEE    şi

91/414/CEE   'ale    Consiliuîui,    cu    modificările    şi    completăril.e
ulterioare".

La  lit.  k),  pentru  rigoarea  exprimării,  rec|omandăm  înlocuirea3C'

la

nţ
C1

„prevăzută în anexa

ionare  în  text,  titlul
e va elimina.
aţiile similare.

sintagmei „prevăzută la Anexa nr.  1" cu sintagm
nr.  1", observaţie valabilă şi pentm lit.1).

La  lit.  1),  întrucât  nu  este  la  prima  me
Ordonanţei de urgenţă a Guvemului nr. 92/2021

Reiterăm această observaţie pentm toate siE

reved:raea'istinta-g)ie.pe,?i=|usciovre::igmrgiîşe,î,:xă:iEioărriii,cureâ:-ma:ftăuŢ
vânzători", în vederea eliminării tautologiei.

La lit. q), pentru corectitudinea infomaţiei, titlul actului nomativ

tse va reda,  astfel:  „Ordonanţa de urgenţă a  Gu ernului nr.  44/2008
privind desfăşurarea activităţilor economice de către persoanele fizice

:p
autorizate,   întreprinderile   individuale   şi   între rinderile   familiale,
aprobată  cu  modificări şi completări prin Le§ea nr.  182/2016,  cu

reda,:sat::Î.=)6rpdeonnTnţ::ed%ş:rcg°ennst[ăd:reGni'vt:tr]=i:[:Unr:]3n4°/#2[Vp::ia

modificările şi completările ulterioare".

stabilirea cadrului instituţional de acţiune în scopbl utilizării durabile a
pesticidelor pe teritoriul României, aprobată p
cu modificările şi completările ulterioare".

rln

ijj.:

Legea nr. 63/2013,

sintagma  „confomLa  lit.  y),  pentru  corectitudinea  trimiteri
art. 4, alin. (2)" se va înlocui cu expresia „potrivit art. 4 alin. (1)"

Observaţia este valabilă şi pentru art.11.
7.  La  art.  4   alin.   (2),  pentru  precizia

înlocuirea sintagmei „a inspectoratului teritorial d
„ainspectoratuluiteritorialde,m_Ţn_c_ă?9_TP_e_t,ent[

T,.,,\La  alin.  (4),  pentm  acelaşi  considerent,
sintagmei „cu viză anuală" cu o trimitere la dis
este reglementată.

i

La  alin.  (5),  pentm  a se  evidenţia subiectul
înlocuirea   sintagmei   „este   obligatorie   noti
sintagma „este obligatorie

rmei,  recomandăm
muncă" cu expresia

eritorial"
ipunem  completarea
iţia prin care aceasta

Prp.]

;:,,`l;ii.,'.

obligaţiei,  sugerăm
ea   Autoritătii"   cu

notifica:ea Autorităţii de către operator"



La  alin.   (6),  pentru  precizia  normei,   recomandăm  înlocuirea
sintagmei  „de  către  Autoritate"  cu  sintagma  „de  către  Autoritate  a
operatorului respectiv".

La alîn. (7), pentm asigurarea caracterului complet al nomei, se
impune completarea textului cu menţionarea unui terinen de solicitare,
precum şi a unui termen pentru eliberarea duplicatului.

8.  La  art.  5   alin.   (2),  pentru  precizia  normei,   recomandăm
completarea  sintagmei  „legislaţiei  privind  regimul  deşeurilor"  cu  o
trimitere în mod expres la actul nomativ vizat, respectiv Ordonanţa
de urgenţă  a  Guvernului nr.  92/2021  privind  regimul  deşeurilor,
aprobată  cu  modificări  şi  completări  prin  Legea  nr.  17/2023,  cu
modificările  şi  completările  ulterioare,  observaţie  valabilă  pentm
toate situaţiile similare din proiect.

9.  Semnalăm  că  În  cazul  titlurilor  Capîtolelor  11,  111
menţionează doar operaţiunea reglementată, fară a se preciza
aplică respectivele  operaţiuni,  spre  deosebire  de  Capitolele

IVse
cui se
-IX'

unde, în titlul acestora, se prevede, pe lângă operaţiunea reglementată,
şi respectivul aspect.

Pentru o redactare unitară în tot cuprinsul proiectului, este necesar
a se proceda în consecinţă în toate situaţiile.

10. La art.  14  alin.  (6), pentru  o  reglementare unitară,  este  de
analizat dacă nu sunt incidente şi dispoziţiile preconizate la art.13  din
proiect.

Observaţia  este  valabilă,  în  mod  corespunzător,  pentru  art.  15
alin. (3), art. 30 şi art. 37 alin.(2).

11. La art.15 alin.  (1),  pentm a se evita confi]zia referitoare la
„sfczj 77ce77?b7-#",  semnalăm  că  această  sintagmă  trebuie  completată  cu
expresia „al Uniunii Europene".

12. La art. 18 alin. (2), pentru rigoare, se va reda titlul complet al
actului european invocat, astfel:  „Regulamentul (CE) nr.  1272/2008 al
Parlamentului European
clasificarea, etichetarea
modificare
precum  şi

i al Consiliului din 16 decembrie 2008 privind
ambalarea substanţelor şi a amestecurilor, de

de  abrogare  a Directivelor 67/548/CEE  şi  1999/45/CE,
modificare  a  Regulamentului  (CE)  nr.  1907/2006,  cu

modificările şi completările ulterioare".
13. La art.  19  alin.  (1), pentm corectitudinea infomaţiei,  titlul

actului european se va reda, astfel: „Regulamentului (UE) nr. 547/2011
al Comisiei din s iunie 2011 de punere în aplicare a Regulamentului
(CE) nr.1107/2009 al Parlamentului European şi al Consiliului în ceea



ce  priveşte  cei.inţele  de  etichetare  pentm  produsele  de  protecţie  a
plantelor, cu modificările şi completările ulterioare".

Aceeaşi  observaţie  este  valabilă  şi  pentm  art.  58,  după  cum
umează: „Regulamentul (UE) 2016/2031 al Parlamentului European şi
al  Consiliului  din  26  octombrie  2016  privind  măsurile  de  protecţie
împotriva    organismelor    dăunătoare    plantelor,    de    modificare    a
Regulamentelor   (UE)   nr.   228/2013,   (UE)   nr.   652/2014   şi   (UE)
nr.1143/2014  ale  Parlamentului  European  şi  ale  Consiliului  şi  de
abrogare    a    Directivelor    69/464/CEE,    4/647/CEE,     93/85/CEE,
98/57/CE, 2000/29/CE, 2006/91/CE Şi 2007/33/CE ale Consiliului".

14.  La  art.  26  lit.  b),  pentru  o  exprimare  adecvată în  context,
recomandăm înlocuirea sintagmei „dispun de o persoană responsabilă"
cu expresia „desemnează o persoană".

Observaţia este valabilă şi pentru art. 32 pct. 1 lit. b).
De    asemenea,    pentru    corectitudinea    redactării    propunem

revederea   utilizării   conjuncţiilor  în   text,   respectiv:   „dispun   de   o
persoană responsabilă  care  deţine  certificat  de  formare  profesională
dobândit   prin   instruire   în   confomitate   cu   prevederile   Ordinului
ministrului agriculturii şi dezvoltării rurale, al ministrului mediului şi al
ministrului  sănătăţii  nr.  1356/1343/2018/51/2019  privind  sistemul  de
instruire  şi  certificare  în  scopul  utilizării  durabile  a  produselor  de
protecţie a plantelor,  cu modificările şi completările ulterioare, pentru
activitatea de  distribuitor şi  are  studii  liceale  absolvite  cu  diplomă în
domeniul  agricol   cu  specializările  agricultură  şi  horticultură  şi  în
domeniul   silvic,   specializarea   silvicultură   şa±±   studii   universitare
absolvite cu diplomă de licenţă sau echivalentă în domeniul agricol cu
specializările agricultură, biologie, horticultură, biotehnologii agricole,
arhitectură peisagistică, inginerie economică în agricultură, ingineria şi
managementul afacerilor agricole, montanologie±i în domeniul silvic
cu specializările  silvicultură şi  silvicultură şi  exploatări forestiere şg±±
diplomă  de  master  cu  program  de  studii  în  protecţia  plantelor  şa]±
absolvent  de  studii  postliceale  cu  diplomă  de  tehnician  în  protecţia

plantelor, tehnician în silvicultură, tehnician silvic;".
Observaţia este valabilă pentru art. 32 alin. (1) lit. b) şi alin. (2)

lit. b).
15.  La  art.  31  alin.  (6),  sugerăm  a  se  analiza  corectitudinea

trimiterii la art. 4 alin. (2).
Reiterăm această observaţie pentru toate situaţiile  similare,  cum

este cazul art. 59.



16.  La  art.  33   alin.   (1),  pentm   evitarea  repetiţiilor  în  text,
respectiv  „Operatorii  înregistraţi   (...)   se  înregistrează  obligatoriu",
propunem refomularea nomei.

Observaţia este valabilă, în mod corespunzător, şi pentru textul de
la  alin.  (3),  respectiv:  „depunerii  solicitării  complete  sau  de  la  data
completării acesteia".

La alin.  (4), pentm asigurarea unui caracter complet al nomei,
sugerăm  precizarea  unui  termen  pentm  transmiterea  notificării  de
completare a dosarului, precum şi a unui termen în vederea completării
documentaţiei.

De asemenea, pentm o exprimare adecvată în context, propunem
înlocuirea   sintagmei   „o   adresă  motivată  privind   completările   sau
modificările necesare" cu expresia „o notificare privind completarea
sau modificarea documentaţiei pentru avizare".

17. La art. 35, pentru precizia normei, recomandăm completarea
sintagmei „cu respectarea legislaţiei  specifice privind comercializarea
acestora"  cu  o  trimitere  la  actul  nomativ  care  reglementează  acest
domeniu.

18. La art. 40 alin. (4), pentm evitarea repetiţiilor în text, sugerăm
umătoarea fomulare :

„(4) Cu minimum 3 0 de zile înaintea începerii activităţii de comerţ
online, operatorul prevăzut la alin. (1) notifică Autoritatea cu privire
la aceasta."

19. La art. 53  lit. b), semnalăm că, în actuala redactare, norma
potrivit căreia operatorii care îndeplinesc cumulativ anumite condiţii,
pot  obţine  certificat  de  înregistrare  pentm  utilizarea  produselor  de
protecţie a plantelor cu toxicitate acută din categoria 1, 2 şi 3 care conţin
pictograma   GHS06,   dacă,   printre   altele,   „c7z.spzm   c7e   o  pe/'socz7?Ă
responsabilă  care  deţine  certificat   de  f;ormare  profiesională"   cste
echivocă, fiind necesară refomularea textului în mod corespunzător.

20.  La  art.  55  alin.  (2),  pentm  rigoare  redacţională,  sintagma
„Prevederile   art.   33   alin.   (2),   (3)   şi   (4)"   se  va  reda  sub   foma
„Prevederile art. 33 alin. (2) -(4)".

21.  La art. 58, pentru aceleaşi considerente, sintagma „art.  100 şi
art.102" se va reda sub forma „art.100 şi 102".

22. La art. 59, sintagma „din prezenta ordonanţă de urgenţă" se
va elimina, ca fiind superfluă.

Observaţia este valabilă pentru toate situaţiile similare din proiect.
23.  La art. 63, menţionăm că, soluţia potrivit căreia condiţiile de

organizare şi fimcţionare privind depozitarea produselor de protecţie a
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plantelor în spaţii special amenajate umează să fie reglementate prin
ordin  al  ministrului  agriculturii  şi  dezvoltării  mrale,  la  propunerea
Autorităţii,  este  insuficient  conturată,  întrucât  textul  nu  stabileşte  în
mod expres un termen pentm emiterea acestui ordin, ceea ce generează
incertitudine cu privire la aplicabilitatea imediată şi efectivă a nomei.

Prin urmare, sugerăm ca, pentru o mai bună aplicare ^m context,
textul să fie completat cu o normă de trimitere la prevederile art. 70 lit. d).

24. La art. 65 alin.  (1), pentru o  completă infomare, sintagma
„din Codul penal" se va înlocui cu expresia „din Legea nr. 286/2009
privind  Codul  penal,  cu  modificările  şi  completările  ulterioare".
Trimiterea ulterioară de la alin.  (2)  se va reda numai cu menţionarea
evenimentelor legislative, fără titlu.

De  asemenea,  semnalăm  că  faptele  prevăzute  ca  infi.acţiuni  la
alin. (2) se ^mcadrează ^m sfera celor incriminate la alin. (1), instituindu-se
un paralelism  legislativ,  aspect   care  contravine prevederilor  art.  16
alin. (1)   din   Legea   nr.   24/2000,   republicată,   cu   modificările   şi
completările ulterioare.

Totodată, precizăm că, spre deosebire de dispoziţiile art. 359 din
Legea nr. 286/2009 privind Codul penal, cu modificările şi completările
ulterioare, la care se face trimiterea, dispoziţiile art. 65 alin. (1) şi (2)
reglementează    o    sferă    limitată    a    operaţiunilor    care    constituie
infi.acţiune.  În  acest  sens,  menţionăm  faptul  că  prevederile  art. 359
alin. (1)   din   Codul   penal   incriminează   „ o7`z.ce   opercz,fz.c/#e  prj.vj.7®c7
circulaţia produselor  sau substanţelor  toxice" ,  Fo;rrrm+aie cîme potrf,e
impli€a o sferă mai largă de astfel de operaţiuni.

In aceste  sens,  precizăm  că reglementarea propusă poate  ridica
probleme de aplicare în practică, întrucât nu se înţelege dacă legiuitorul
a dorit să incrimineze exclusiv operaţiunile prevăzute la art. 62 alin. (1)
şi (2) cu produsele la care se referă aceste norme, ori ar urma, pentru
alte operaţiuni cu aceste produse, să devină incidente direct dispoziţiile
art. 359 din Codul penal.

Prin urmare,  având în vedere considerentele exprimate anterior,
se impune reanalizarea şi reformularea în mod corespunzător a art. 65
alin. (1) şi (2).

25. La art. 66, pentru rigoare în redactare, sugerăm ca în finalul
părţii introductive, să fie inserată sintagma „după cum urmează".

De  asemenea,  pentru  asigurarea  unei  reglementări  complete  şi
pentru respectarea cerinţei de accesibilitate a nomelor de sancţionare,
sugerăm ca textele propuse la pct.  1 - 3 să fie completate cu trimiteri

10



exprese   la   dispoziţiile   prin   care   se   instituie   obligaţiile   a   căror
nerespectare constituie contravenţie.

Semnalăm  că  fapta  reglementată  ca  şi  contravenţie  la^art. 66
pct. 3  lit. b)  este prevăzută ca infi.acţiune la art. 65  alin. (1). In acest
sens,  precizăm  că,  în  acest  context,  o  faptă  nu  poate  fi  sancţionată
concomitent pe cale contravenţională şi penală. Prin umare, se impune
reanalizarea  şi  reformularea  textelor  în  sensul  asigurării  corelărilor
necesare,  astfel încât să reiasă cu claritate  şi precizie distincţia dintre
sfera faptelor sancţionate penal şi a celor sancţionate contravenţional.

Referitor la pct.  1  lit.  c),  pentru  rigoare  gramaticală,  sintagma
„duplicat  a  certificatului  de  înregistrare"  se  va  înlocui  cu  sintagma
„duplicat al certificatului de înregistrare".

26.  La art. 67 alin. (1), semnalăm că sintagma „normele juridice
în vigo.are", este insuficient de clară, ceea ce afectează accesibilitatea şi
predictibilitatea nomei.

Prin   urinare,   este   necesară   reformularea   corespunzătoare   a
textului,  astfel  încât  să  se  precizeze  în  mod  expres  nomele  vizate,
făcându-se aplicare dispoziţiilor art. 50 alin. (2) din Legea nr. 24/2000,
republicată,  cu  modificările  şi  completările ulterioare,  potrivit  căruia
„Dacă norma la care se fiace trimitere este cuprinsă în alt act normctiiv,
este obligatorie indicarea titlului acestuia, a numă]'ului Şi a celorlalte
elemeitie de identificare. " .

Reiterăm  prezenta  observaţie  şi  în  ceea  ce  priveşte  sintagma
„1egislaţia  în  vigoare  privind  deşeurile  periculoase  şi  deşeurile   de
ambalaje", prevăzută la art. 67 alin. (4).

Referitor  la  textul  propus  pentm  alin. (5),  care  reglementează
momentul intrării în vigoare a prevederilor referitoare la contravenţii,
sugerăm ca, ^m vederea respectării regulilor de tehnică legislativă, textul
să   fie   prevăzut   în   finalul   proiectului   într-un   articol   distinct,   cu
următoarea redactare:

„Art.  (...) Prevederile art.  66  intră în vigoare la 30 de zile de la
data publicării prezentei ordonanţe de urgenţă în Monitorul Oficial al
României, Partea 1".

În   situaţia   nepreluării   prezentei   observaţii,   este   de   analizat
menţinerea textului propus deoarece,- în actuala redactare, nu se instituie
un temen diferit de temenul de 30 de zile de la data publicării actului
nomativ  care  cuprinde  dispoziţii  referitoare  la  contravenţii,  termen
stabilit,   cu   valoare   de   regulă,   prin  prevederile   art. 4   alin. (1)   din
Ordonanţa    Guvemului    nr.    2/2001    privind    regimul    juridic    al
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contravenţiilor,   aprobată   cu   modificări   şi   completări   prin   Legea
nr.180/2002, cu modificările şi completările ulterioare.

27. La art. 68, sintagma „aprobată prin Legea nr. 180/2002" se va
înlocui cu sintagma „aprobată cu modificări şi completări prin Legea
nr.180/2002".

28.  În  ceea  ce  priveşte  Capitolul  XI,  semnalăm  că  acesta  este
alcătuit dintr-un singu articol, aspect care contravine regulilor de tehnică
legislativă, cu atât mai mult cu cât, raportat la faptul că denumirea „Alte
dispoziţii" are un caracter generic care nu justifică o structurarea distinctă,
precumşiavândînvederecăreglementareacuprinsă^mrespectivulcapitol
cuprinde  dispoziţii  care  pot  constitui  obiectul  Capitolului  XII.  Prin
umare, ^m aplicarea art. 51 alin. (1 ) din Legea nr. 24/2000, republicată, cu
modificările şi completările ulterioare, se impune comasarea acestuia cu
Capito]ul XII - DISPOZIŢII FINALE ŞI TRANZITORII".

În urma ^msuşirii prezentei observaţii, precum şi pentru rigoare în
redactare, actualul Capitolul XIl va fi marcat sub forma „Capitolul
XI - DISPOZIŢII TRANZITORII ŞI FINALE".

29. La art. 69 alin. (1) Iit. a), pentm respectarea exigenţelor de
tehnică  legislativă,   sugerăm  înlocuirea  sintagmei  „unei   infi.acţiuni
prevăzute  de  prezentul  act  normativ"    cu  sintagma  „uneia  dintre
infracţiunile prevăzute de prezenta ordonanţă de urgenţă".

La    lit.    b),    pentru    rigoare    normativă,    sintagma    „faptele
contravenţionale" trebuie înlocuită cu sintagma „contravenţiile".

La lit. c), semnalăm că, din actuala fomulare, nu reiese în mod
expres modalitatea prin care se stabileşte că infomaţia la care textul
face  referire  a  fost  „falsă".  În  acest  sens,  sugerăm  reanalizarea  şi
reformularea normei în mod corespunzător a textului.

La  alin.  (3),  semnalăm  că  sintagma  „obţinerea  documentelor

:::io:|aatre:'anua::;Î:ira:p::ci3ii:;iram:i,mc::ievps:n#fi:::e::cooŢt:i:::ema
certificatului   de   înregistrare,   recomandăm  înlocuirea   cu   sintagma
„obţinerea certificatului respectiv".

30.  La  art.  70,  pentm  rigoare  ^m  redactare,  pentru  respectarea
unităţii redacţionale în cadrul actelor normative, partea introductivă
se va reda, astfel:

„Ari. 70. - În termen de 120 de zile de la data intrării în vigoare
a adoptarea prezentei ordonanţe de urgenţă, prin ordin al ministrului
agriculturii şi dezvoltării rurale, la propunerea Autorităţii, se aprobă:".

31. La art. 71 alin. (1), cu referire la sintagma „actelor normative
prevăzute la art. 70", deoarece articolul 1a care se face trimitere vizează
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aprobarea unui ordin, recomandăm înlocuirea cu sintagma „ordinului
prevăzut la art. 70".

De asemenea, pentru o completă infomare, actele nomative citate
se  vor  reda  sub  foma:  „Ordonanţei  Guvemului  nr.  4/1995  privind
fabricarea,  comercializarea  şi  utilizarea  produselor  de  uz  fitosanitar
pentru combaterea bolilor,  dăunătorilor şi buruienilor în agricultură şi
silvicultură,   aprobată  cu   modificări  prin  Legea  nr.  85/1995,   cu
modificările     şi     completările    ulterioare,     Ordonanţei     Guvemului
nr. 41/2007 pentm comercializarea produselor de protecţie a plantelor,
precum  şi  pentm  modificarea  şi  abrogarea  unor  acte  normative  din
domeniul fitosanitar, aprobată cu modificări şi completări prin Legea
nr.  28/2009,  cu  modificările  ulterioare  Şi  Ordonanţei  Guvemului
nr. 38/2007  privind importul în România al produselor de protecţie  a
plantelor şi al mostrelor, ajutoarelor şi donaţiilor de produse de protecţie
a plantelor din ţări terţe, aprobată prin Legea nr. 22/2008".

S emnalăm că intervenţia preconizată pentru alin. (2) care prevede
fîTpm]:lcăa„Începândcudataintrăriiînvigoareaprezenleiordonanţede
urgenţă  ^m  cuprinsul  actelor  normative  privind  protecţia  plantelor,
siitiagmele «omologare» şi «certificat de omologare» se înlocuiesc cu
sintagmele «autorizare» şi «autorizaţie»" , este ±nsufiic±erLt de cLarâ, ceea
ce  afectează  predictibilitatea  normei  juridice.  Ca  umare,  sugerăm
reformularea textului astfel încât să fie menţionate nonnele vizate.

32.  La  art.  72,  pentm  o  exprimare  specifică  stilului  normativ,
recomandăm următoarea redactare :

„Art.  72.  - La data intrării în vigoare  a prezentei  ordonanţe de
urgenţă se abrogă:

a)    Ordonanţa    Guvemului    nr.    4/1995    privind    fabricarea,
comercializarea   şi   utilizarea   produselor   de   uz   fitosanitar   pentm
combaterea   bolilor,   dăunătorilor   şi   buruienilor   în   agricultură   şi
silvicultură, publicată în Monitorul Oficial al României, Partea 1, nr. 18
din 30 ianuarie 1995, aprobată cu modificări prin Legea nr. 85/1995,
cu modificările şi completările ulterioare, cu excepţia art. 38 care se
abrogă la data intrării în vigoare a ordinului prevăzut la art. 70;

b)  Ordonanţa  Guvemului  nr.   41/2007  pentm  comercializarea
produselor  de  protecţie  a plantelor,  precum  şi pentru  modificarea  şi
abrogarea unor acte nomative  din  domeniul  fitosanitar,  publicată în
Monitorul Oficial al României, Partea 1,  nr.  592  din 28  august 2007,
aprobată  cu  modificări  şi  completări  prin  Legea  nr.  28/2009,  cu
modificările ulterioare, cu excepţia anexelor nr.  1  -3;
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c) art.  1  -13 şi art. 29 alin. (1) lit. a) din Ordonanţa Guvemului
nr.  38/2007 privind importul în România al produselor de protecţie a
plantelor şi al mostrelor, ajutoarelor şi donaţiilor de produse de protecţie
a plantelor din ţări terţe, publicată în Monitorul Oficial al României,
Partea 1,  nr.  590  din  28  august 2007,  aprobată  cu  modificări prin
Legea nr. 22/2008;

d) art. 3 alin. (1) Iit. a)-d), h), i), k) şi 1) din Hotărârea Guvemului
nr.    1230/2012   privind    stabilirea   unor   măsui   pentru    aplicarea
prevederilor  Regulamentului   (CE)   nr.   1107/2009   al  Parlamentului
European şi al Consiliului din 21  octombrie 2009 privind introducerea
pe   piaţă   a   produselor   fitosanitare   şi   de   abrogare   a   Directivelor
79/117/CEE  şi  91/414/CEE  ale  Consiliului,  publicată  în  Monitorul
Oficial al României, Partea 1, nr. 876 din 21 decembrie 2012;

e) orice alte dispoziţii contrare".
De asemenea,  este de analizat menţinerea în actuala redactare a

nomiei propuse pentm lit. b), prin care se preconizează abrogarea unor
acte nomative, întrucât contravine regulilor de tehnică legislativă şi nu
poate fi aplicată în context.

Astfel, apreciem că Ordonanţa Guvernului nr. 41/2007 pentru
comercializarea  produselor  de  protecţie  a  plantelor,  precum  şi
pentru modificarea şi abrogarea unor acte normative din domeniul
fitosanitar,  cu  modificările  şi  completările  ulterioare,  nu poate  fi
abrogată cu menţinerea anexelor, întrucât, în aplicarea art. 57 alin. (4)
d:m  Legea  Tri.  24/2J)00,   „anexele  fiac   parte   integraitiă   din   actul
77o7~77îczfz.v ". Prin urmare, se impune revederea textului propus.

Referitor la lit. e), semnalăm că norma propusă este eliptică şi nu
respectă prevederile art. 65 alin. (3) din Legea nr. 24/2000, republicată,
cu modificările  şi  completările ulterioare,  potrivit  cărora ,j77  i/ecze7-ecz
abrogă].ii,  dispoziţiile  normati;we  vizate  trebuj.e  determinate  expres,
î]icepând   cu   legile   şi   apoi   cu   celelalte   acte   normative,   prin
iiienţionarea tuturor doilelor de ideitiif icare a acestora" .

Prin urmare, recomandăm reformularea în sensul menţionării în
mod expres a actelor nomative vizate.

Bucureşti
Nr. 700/30.09.2025
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